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ABONAMENTUL. 

Pentru monarhie : 

Pe an 18 cor. '/> an 
9 cor. ' / 4 4 5 0 fii. 

a io] 

Pentru străinătate: 

Pe u n an 24 coroane 
'/., an 12 cor. '/* «n 

6 coroane. M m 
1NSERŢIUN1. 

U n şir garmond: 
oda tă 14 fii., a d o u a 
oară 12 fii., a treia, 

oară 10 fii. 
O 16) 

T o t ce p r iveş te foaia 
să se adreseze la: Re< 
dac ţ iunea şi a d m i n v 
s t r a ţ i u n e a „ U n i r e i * 

în Blaj , 

Foaie biseficeascá^polítícá. — Apare: Marţa, Joia şi Sâmbăta. 

Zilele conferirii stipendiilor au 
constituit la noi întotdeauna acele mo
mente deosebite, cari scot la iveală 
principiile, de cari snntem conduşi în 
politica noastră culturală şi naţională. 
Piii fundatori crescuţi într'o atmosferă 
plină d e credinţi pentru viitorul no
stru de aur, elevaţi sufleteşte şi dor
nici de a contribui din avutul lor la 
edificiul măreţ al consolidării noastre 
ca neam, într'o inspiraţie fericită, au 
voit ca din neamul acesta de 3 1h mi-
îioane să se ridice la suprafaţă, la 
conducere, tot ce este mai bun, mai 
vital, mai energic. O pravilegiare a 
unei c lase d e oameni, norocoşi ca.po
ziţie şi ca situaţie materială, fără un 
concurs continuu şi viguros din stra
turile sănătoase dela taxă, ar fi fatală 
pentru viitorul unui popor de plugari, 
cum suntem noi românii de dincoace. 

La conferirea stipendiilor aşadară 
ajutorarea particularului trebuie sâ cadă 
întotdeauna pe planul al doilea în faţa 
principiului statorit de intenţia funda
torilor şi înrădăcinat mai ales într'o 
politică înţeleaptă culturală şi naţio
nală, ca a noastră. 

Din acest motiv este o chestie 
de importanţă deosebită, ca unele 
apariţii păgubitoare intereselor r — ' - e 
naţionale să fie reduse. S'a consta
tat, că unii stipendiaţi, consideră banul 
lundaţional, ca o chestie de afaceri. 
Sunt tineri la universităţi, cari benefi
ciază de două, trei, patru stipendii. 
Aceşti privilegiaţi, situaţi bine şi de 
acasă, duc ici-colo o vieaţă adevărat 
boierească, în comparaţie cu colegul 
lor lipsit total de orice sprijin şi tră
ind într'o mizerie, cum nu e nevoie 
să o mai spunem. A m cunoscut ti
neri, cari aveau deodată stipendii dela 
Transilvania, dela Gojdu, dela miliţie, 
Într'o sumă rotundă de regulă peste 
2000 cor. şi totuş nu arareori se pre
zentau şi Ia comitetul Asociaţiunii, c e 

rând cutare stipendiu de 3 — 4 0 0 cor. 
fără nici o consideraţie. Şi lucru ciudat, 
că în faţa documentelor prezentate de 
aceşti tineri binecunoscători de oameni, 
înzădar vine bietul rigorozant, care 
din lipsa de mijloace nici diploma nu 
şi-o poate scoate, ori cei cu câţiva 
ani de studii superioare, cu examenele 
în rând şi o conştienţiositate deplină, 
căci calculii eminenţi dela indepărtata 
maturitate al celui dintâiu, îl opreşte 
în prag la toate ocaziile şi pentru 
toate timpurile. 

Dreptatea omenească este natural 
relativă, dar nu până la acel punct, 
ca să se introducă abuzuri de natura 
aceasta şi să se crească adevărate si
necure pentru anumiţi favorizaţi de 
împrejurări, iar cei mulţi — enorma 
mulţime — să fie osândiţi la mizerie 
continuă. Un control ar fi leacul cel 
mai potrivit împotriva abuzurilor de 
natura aceasta, bunăoară dacă s'ar 
publica lista completă a stipendiaţilor 
în revista Asociaţiei. 

Ordinaţiunea ministrului prezident*), 
Nr. 7364/1914 . 

Despre atitudinea autorităţilor (oficiilor) 
de stat, municipale şi comunale în caz 

de ocupare inimică. 

Pentru cazul, când o par te oarecare 
din terstorul ţării, e ameninţată imediat de 
invaziune inimică, cu privire Ia atitudinea 
autorităţilor (oficiilor) ce funcţionează în acel 
teritor, ministeriul dispune următoare le : 

§. 1. Autorităţi le de s tat , municipale 
şi comunale trebuie să rămână la locul lor 
şi să-şi conducă afacerile oficiale în regulă, 
până la timpul, când inimicul a ajuns în in
mediata apropiere a localităţii respective. 
In caz când a obvenit acest pericol imediat, 
trebuie să se purceadă conform dispoziţiilor 
cuprinse în §§-ii următori, 

Despre aceea, că oarecare ţinut e ame
ninţat imediat de invaziune inimică, autori
tăţile din ţinutul respectiv de regulă pri
mesc înştiinţare din bună vreme, dela auto
rităţile superioare, sau dela oficialul prim 

*) Ordinaţiunea a apărut în foaia oficială 
«Budapesti Kozlony» din 4 Oct. 1914 Nr. 231. 

municipial (vice-comite, primar), ori even
tual dela autori tatea superioară ca repre
zentantă a guvernului (comisar guveruial, 
comite suprem). 

înainte de a primi acest aviz, numai 
atunci e ier tat a procedă în sensul §§-lor 
următori , când primejdia imediată a inva-
ziunii inimice, se poate constată cu preve
derea necesară şi în t rucât e posibil, dupăce 
a fost întrebat comandantul militar cel mai 
apropiat. Răspunsul comandantului militar, 
trebuie sâ se ceară în scris. Ce priveşte 
constatarea ivirii pericolului imediat, autori
tăţile, ce funcţionează într 'un loc. întru c â t 
se poate t rebuie să purceadă unitar. 

§. In cazurile statorite în § 1. mai" 
întâiu trebuie să se ieâ măsuri pentru pu
nerea în siguranţă a averilor de s tat precum 
şi a altor averi publice, — întrucât nu s'a-
fi luat astfel dc măsuri mai înainte —. Ce pri
veşte punerea în sigoraDţă a averilor, t r e 
buie să se urmeze conform instrucţiilor ge 
nerale sau speciale da t e In acest obiect. La 
caz, când lipsesc aceste instrucţiuni, ori nu 
se pot urmă dispoziţiile acestor instrucţiuni, 
autorităţile vor dispune, după convingerea 
lor mai bună. 

Dupăce s'au pus în siguranţă bunurile 
şi inimicul de fapt se apropie, autorităţile, 
— cu excepţia celor aminti te în alineatul 
următor, — pot să-şi părăsească sediul, în
t rucât nu a primit alte instrucţiuni în pri
vinţa aceasta, dela autoritatea lor superioară. 

Membrii autorităţilor 1 poliţiale de gradul 
prim, precum şi organele, cari susţin ordi
nea publică, nu-şi pot părăsi sediul, 
pânăcând duşmanul nu şi-a făcnt de fapt 
apariţia acolo şi eventual ' nu a preluat ad
ministraţia poliţială. După aceasta, pot să 
se re t ragă şi ei. 

Primarii oraşelor Insă, precum şi pri
marii şi notarii comunelor mari şi mici sau 
substitutorii acestora nici tn acest caz nu se 
pot depărta, ci sunt datori a rămânea la 
locul lor pe tot timpul ocupaţiunii inimice, 
şi să fie la îndemână pentru eventualele 
pertractăr i şi intermedieri ce li-s'ar cere. 

§ 3. Depărtarea dela sediu trebuie să se 
facă în linişte şi ordine, iar nu în chip de fugă. 

Oficiile acelea, a căror teritor peste 
care au jurisdicţie, nu este întreg ocupat de 
duşman, se re t rag în teritoriile neocupate 
de duşman şi acolo in t re marginile putinţii 
îşi continuă mai departe activitatea. Şi în 
al te cazuri, autorităţi le refugiate, întrucât 
numai se poate au să rămână in apropierea 
teritorului ocupat, ca astfel să se poată 
reîntoarce îndatăce e posibil. 
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La părăsirea sediului oficial şi la re
întoarcerea Ia acela, trebuie să se iee în 
considerare acele două principii importante, 
ca deoparte inimicul să nu poată utiliza au
torităţile pentru scopurile sale, iar de altă 
parte, ca populaţiunea cercului lor să fie 
cât mai scurt timp lipsită de activitatea 
autori tăţ i lor din patrie. 

Aceea, că a sosit momentul pentru pă
răsirea sediului oficial, sau pentru reîntoar
cerea la acela, totdeauna o constată condu
cătorul oficiului; şi ceialalţi oficiali sunt datori 
să se acomodeze dispoziţiilor conducătorului. 

Din motivul acesta singuraticii oficiali, 
întrucât e posibil, sunt datori să rămână 
acolo, unde e şi conducătorul oficiului, său 
dacă aceasta nu se poate, oficialii trebuie să 
se îngrijască, ca conducătorul lor să fie în
continuu informat despre locul unde se află. 

Oficiile, cari şi-au părăsit sediul, sunt 
da toare între marginile posibilităţii, — să 
ajute populaţia şi pe mai departe, şi să 
susţină în locuitori credinţa aceea, că nu 
sun t părăsiţi de tot din partea oficiilor ţării 
şi re t ragerea lor s'a întâmplat în mod inte
rimat, din motive cărora nu s'au putut opune. 

Prăsirea sediului oficial, precum şi 
reîntoarcerea la acela trebuie anunţată 
imediat autorităţilor superioare. 

§ 4. Ordinul prezent nu atinge dispo
ziţiile ordinaţiunilor speciale, ce s'au dat 
unor cercuri, referitoare la punerea în sigu
ranţă a bunurilor şi la atitudinea oficiilor 
întrucât nu sunt contrare dispoziţiilor cu
prinse în ordinaţiunea prezentă. Astfel 
ordinul acesta nu atinge mai a/es ordina-
ţiunile cari s'au dat relativ la atitudinea 
antorităţilor judiciale şi la punerea în sigu
ranţă în timp de primejdie comună a valo
rilor administrate de ele şi a actelor ofi
cioase; mai depar te nu at inge instrucţiunile 
da te de direcţiunea căilor ferate, a poştei şi 
a telegrafului. De asemenea nu atinge nor
mele speciale, ce sunt tn vigoare, relativ la 
atitudinea jandarmeriei , oficialilor de finanţe 
şi a celor silvanali. 

§ 5. Ordinul prezent întră în vigoare 
imediat. 

Budapesta, 3 Octomvrie 1914. j 
Contele Ştefan Tisza m. p., 

ministru prezident. 

Canalul dela Kîel. 
Evenimentul cel mai important in 

istoria Germaniei moderne este canalul nu
mit „împăratul Wilhelm", din Schleswig-
Holstein. Deja din veacul XIV au rămas 
nrme de o intensă preocupaţiune a Germa
nilor depe această peninsulă, dintre marea 
de nord şi de ost, de a tăia un canal pu
ternic, pe care se poate traversa năile, 
dintr'o mare in cealaltă, cu incunjurarea 
8trâmtoriIor primejdioase dintre Danemarca 
şi Norvegia sudică. 

Mai intăiu guvernul danez, a tăiat la 
1784 canalul plănuit. Prin adâncimea şi 
abundanţa apei (3 şi jum. metri) noul canal 
a întrecut toate celelalte din Germania şi 
era parcurs de aproape patru mii de nai 
annal. Se inţelege, că în forma lui de până 
aci, canalul numai corăspundea şi împăratul 
Wilhelm I, s'a ho târî t să-1 construiască după 
nn plan nou, Lucrările în direcţia aceasta 
g'an început tn 3 Innie 1887. Opt ani an 
decurs lucrările canalului, cari an luat pro

porţii nemaipomenite. Şasă până în opt mii 
lucrători au fost angajaţi la lucru, şaptezeci 
de maşini pentru săpatul pământului , nouă
zeci de locomotive, 120 de vapoare, pentru 
transportul pământului săpat, au stat în ser
viciul continuu al lucrărilor, cari au costat 
p e s t e 160 milioane mărci. 

In sfârşit, după opt ani de munca 
febrilă, cel mai mare monument al spiri
tului de jertfă şi al muncii culturale ger
mane, s'a încheiat, iar între 19—22 Iunie 
1895, canalul s.a deschis în mod solemn şi 
oficios în mijlocul unor festivităţi grandioase, 
cum nu s'a mai pomenit. La 19 Iunie s'a 
aflat la Brunsbüttel punctul cel mai extrem 
dela gura canalului din marea nordică, 24 
năi de răsboiu germane şi alte multe st ţeine, 
cari im pavoazate splendid, aşteptau signalul 
de parcurs pe canal. Pe iachtul împărătesc 
Hohenzollern apăru la 4 ore dimineaţa fi
gura aspră alui Wilhelm II, la apariţia 
căruia salvele fără sfârşit, uralele marina
rilor, a poporaţiei şi a oaspeţilor nu mai 
luau sfârşit. Era un moment înălţător, cum 
istoria Germaniei, puţine va mai fi avut. 
Flota porni pe canal şi ajunse în 22 Iunie 
la Holtenau, la celalalt capet al canalulului, 
ce răspunde în portul dela Kiel, unde se 
ţinu îndată o manevră pe marea deschisă. 

Canalul se începe la oraşul Kiel şi se 
gată Ia râvărsarea Elbei. Lungimea e de 
98 6 km., lăţimea la faţa apei e 65 m. (la 
curbe 100 m.), lăţimea pe fundul apei e de 
22 metri. Prin adâncimea de 9 metri este 
canalul dela Kiel azi cel mai adânc canal 
din lume. Pe suprafaţa lui pot să treacă 
şi să se petreacă cele mai mari vase mari
time. Peste canal s'a construit în vederea 
circulaţiei poduri, cari fac cinste tehnicei 
moderne. Cea mai monumentală operă este 
viaductul dela Rendsburg. Lungimea ace
stui pod este de 2500 metri. Se ridică de
asupra canalului cu 42 metri, iar trenul se 
avântă în curbe puternice spre aceasta înăl
ţime uriaşă. 

Importanţa comercială a canalului o 
dovedeşte îndeajuns Împrejurarea, că circu
laţia vapoarelor dintre marea ostică şi At
lantic se diminuiază cu 30 ore. Cu atât 
mai important este insă canalul din punct 
de vedere strategic. Portul de răsboiu dela 
Kiel şi portul Wilhelm (Wilhelmshafen) sunt 
prin canalul din Kiel s t râns legate, astfel că 
flota germană poate să opereze unită cu 
cea mai mare iuţală în marea ostică şi 
nordică fără să treacă pe teren străin. Ge
neralul Moltke s'a exprimat: Canalul dela 
Kiel a duplicat valoarea flotei germane. Iar, 
ca siguranţa flotei germane şi a porturilor 
de răsboiu să nu lase nimic de dorit. Ger
manii s'au îngrijit, ca insula Helgoland, ce 
se află în marea nordică, cam la 70 km. 
depăr tare dela gura Elbei să fie fortificată, 
stând ca o pavăză puternică Ia gura porturilor 
germane. 

Concepţia grandioasă a apărării na
ţionale germane din acest punct, iese la 
iveală acum numai, cu ocazia răsboiului cu 
Anglia. Formidabila flotă engleză este ne
cesitată să stea neputincioasă, fără să se 
poată apropia de porturile de răsboiu ale 
Germaniei. I a r flota germană din arest pu
ternic scut îşi tr imite mereu vasele ei iuţi 
şi bine echipate, cari scufunda vasele inimice 
şi se întorc cu iuţală de fulger iarăş îndărăt 
la locul de plecare. 

D i s p a r i ţ i a u n u i s u b m a r i n dela 
ş a n t i e r a d i n S p e z i a . Mare senzaţie a 
produs pretnt indenea, o ştire din Roma, 
despre dispariţia misterioasă a unui subma
rin din şantiera din Spezia. Firma Fiat 
San Giorgio de Muggicno, a anunţat co
mandantului din Spezia, că un torpilor, care 
numai in zilele acelea s'a terminat, a părăsit 
deodată şantiera, făcând încercări, ca să tri
mită te legrame fără fir. F i rma declară, că 
submarinul nu era complet adjustat şi stătea 
sub comanda unui funcţionar de al sân. 
Personalul de 15 persoane a submarinului 
se compunea din lucrătorii şi inginerii fa-
bricei. Submarinul a fost, coustruit dupăcum 
a declarat ambasadornl rus la comanda 
Rusiei. Rusia a rugat firma Fiat, ca să re
ţină în şantiera torpilorul, pe timpul răs
boiului. — Directorii firmei au făcut iarăşi 
declaraţii formale ministeriului de marină 
că submarinul nu 1 vor slobozi, fără învoirea 
ministeriului. înda tă după acest incident 
firma Fiat a comunicat ministrului dispariţia 
vasului, care a dat ordin să pornească pe 
urmele acestuia. Totodată a dispus să se 
facă investigaţie severă în această cauză. 

Ştirile mai nouă spun, că submarinul 
a ajuns în Bassia (Corsica) aşadară e in po
sesiune franceză. Fuga aceasta a fost opera 
inginerului Belloni. Se pare, că planul lui 
Belloni s'a îndreptat contra Austro-Ungariei. 
E aproape sigur, că fabrica nu e ameste
cată în afacere. Submarinul însă nu era 
echipat. Autorităţile militare franceze l-au 
luat sub pază şi au cerut îndrumări dela 
ministrul de marină. Dela acesta au primit 
ordin, că submarinul să-1 pună la dispoziţia 
Italiei. Se afirmă, că submarine italiene, au 
şi pfecat spre a prelua şi a aduce înapoi 
submarinul. 

I n a u g u r a r e a n o u l u i s e m i n a r 
g r . - o r . d i n S i b i i u . In 4 Octomvrie n. 
s'a inaugurat la Sibiu noul seminar al arhi-
diecezei gr.-or. Seminarul este zidit pe locul 
seminariului vechiu din trăda Măcelarilor şi 
pe un mare teritor învecinat. Sânţ i rea nou
lui edificiu sa f a făcut in vederea împreju
rărilor, tn cerc restrâns, dar cu a tâ t mai 
elocvente a fost cuvintele mitropolitului Me-
ţianu cu aceasta ocazie, din care reproducem 
următoarele: 

Dupăce însă şi zidirea acestui seminar, 
ca şi aceea a bisericii noastre catedrale, 
după Dumnezeu s'a putut face numai cu 
mari jertfe din partea clerului şi poporului 
nostru, şi până când analele şi istoria va 
înregistra cu litere neşterse acele jertfe şi 
va eterniza amintirea binecuvântată a jert-
fitorilor. vin şi eu a mulţămi cordial tuturor 
binefăcătorilor preoţi şi mireni , dar mai 
a es onoratei noastre preoţimi arhidiecezane, 
care numai în aceşti opt ani din urmă, atât 
la zidirea catedralei, şi la înfiinţarea fon
dului nostru cultural, cât şi la zidirea 
H' estui seminar, a jertfit aproape patru sute 
de mii coroane, şi rog ferbinte • pe bunul 
Dumnezeu sâ răsplătească tuturor jertfele 
făcute cu darurile sale cele bogate. 

Este la tot cazul remarcabil spiritul 
de jertfă a preoţimii bisericii ortodoxe, dar 
nu mai puţin e de admirată energia bătrâ
nului mitropolit, care intr 'un restimp relativ 
scurt a dat a tâ tea monumentale opere bi
sericii sale. 
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Răsboiul european. 
luptele din jYîaramurăş. — Cum, 
s'a întâmplat evacuarea Sighetului? 

Intrarea ruşilor în Sighet. 
Oamenii din Maramurăş, cari s'au 

refugiat dinaintea inimicului luând 
drumul spre capitală, ori s'au retras 
în alte locuri ferite de invaziune duş
mană, povestesc despre luptele din 
Maramurăş, despre intrarea ruşilor în 
Sighetul Marmaţiei şi despre intrarea 
ruşilor în Sighet. 

La marginea terii, la Korosmezo, 
aveam un batalion pro văzut cu patru 
tunuri de munte şi două maşini de 
împuşcat. Batalionul primise ordinul 
dela comanda din Sighet ca apariţia 
inimicului să o comunice imediat şi 
apoi să aştepte sosirea ajutoarelor. 
Miercuri, când au apărut patrulele ruşi
lor, deja nu mai funcţiona nici tele
fonul, nici telegraful. Sârmele erau 
tăiate. Batalionul atunci a trimis la 
Sighet un cursor călare. Cursorul 
încă n'a sosit la Sighet. Trupa con
statatoare din 1200 ostaşi, n'avea cu
noştinţă despre puterea şi numărul 
duşmanului, totuş a încercat să reţină 
pe ruşi. Batalionul a început lupta, 
ajutat fiind şi de artilerie; trupele noa
stre erau aşezate între calea fierată 
şi drumul de ţară. Ruşii au încercat 
în repeţite rânduri, cu extreme sfor
ţări să-şi aducă tunurile, dar artileria 
noastră a nimicit artileria rusească, şi 
fiindcă pe locurile stâncoase caii nu 
puteau trage tunurile, acestea erau 
trase de ostaşi. 

Timp de 17 ore am reţinut pe 
inimic în focul de puşcă, în care timp 
duşmanii au suferit pierderi grozave, 
în două rânduri s'au năpustit ruşii 
asupra poziţiilor noastre, cu atac de 
baionetă, dar tot de atâteori au fost 
respinşi. Miercuri noaptea lupta era 
încă tot în curgere, şi cu toatecă 
inimicul n'a putut câştiga nici o palmă 
de loc, trupa noastră, faţă cu duş
manul^ cu mult mai număros, nu şi-a 
mai putut ţinea poziţiile. Joi dimi
neaţa s'au început a se retrage tru
pele noastre, dar ruşii în urma re-
sistenţii aprige ce li-s'a opus, n'au 
mai avut voie a le tulbura retragerea, 
în apropiere de valea Vişăului linia 
telegrafică era în ordine, astfel, că au 
putut avea legătură cu comandantul 
din Sighet. între valea Vişăului şi 
între Nagybocsk6, trupele noastre au 
reţinut pe ruşi încă şease ore. Luni 
seara s'au retras spre Sighetul Mar
maţiei. 

Evacuarea Sighetului s'a început 
deja Marţi. Partea cea mai mare a 
populaţiei a părăsit oraşul Marţi, iar 
Miercuri s'au mutat la Hust tribunalul 
şi administraţia cu primarul Szilassy 
Antal, rămânând în Sighet substitutul 
de primar Ioan Dobay. Vineri spre 
seară au venit cele dintâiu trupe ru
seşti în Sighet. Viceprimarul Dobay 
a ieşit înaintea comandantului trupelor 
ruseşti rugându-1 să cruţe oraşul şi pe 
locuitori, dupăce miliţia s'a depărtat 
şi au rămas numai cetăţeni paşnici. 
Toate porţile caselor erau deschise, în 
case erau aşternute paturile, pe mese 
era pus de mâncare, au aprins lampe, 
ca să nu aibă duşmanul nici un motiv 
de a pustii. Multe case erau goale, 
căci stăpânii lor se refugiaseră, dar şi 
aici mesele erau încărcate cu mâncări. 
Abia au mai rămas în oraş vre-o 
3 0 0 oameni, cei mai săraci, bolnavi şi 
cerşitori, cari n'au putut, ori n'au voit 
să fugă. 

Comandantul a promis, că nu va 
face nimănui nici un rău, dimineaţă 
vor sosi mai multe trupe ruseşti, când 
va începe acţiunea. Cazacii au par
curs străzile, au dat câteva salve, au 
luat în posesiune institutele publice, 
unde s'au adăpostit, dar n'au păşit 
agresivi, faţă de cei rămaşi. Sâmbătă 
dimineaţa a sosit o divizie rusească, 
înainte de a ajunge la Sighet, ruşii 
au trecut prin comunele Raho, Bocsko, 
Karâcson şi Veresmart. Oamenii din 
acestea comune însă deja Miercuri au 
plecat la Sighet, de unde s'au refu
giat la Hust, dimpreună Cu cei din 
oraş. Un tren de povoară de 80 
vagoane transporta pe cei refugiaţi. 
Sâmbătă au plecat trupe mari şi 
artilerie însemnată contra ruşilor. 

Refugiaţii spun, că oamenii s'au 
retras în ordine dinaintea duşmanului, 
evacuarea Sighetului încă s'a întâmplat 
în linişte şi ordine. 

încercarea de invazie în. 
comitatul £istriţa-Jfăsăud. 

Trupele noastre au putut trece 
în ofenzivă şi în Maramurăş, cari spe
răm, că în scurt timp, vor curaţi total 
Ungaria de trupele ruseşti. Cete mai 
neînsemnate ale coloanei ruseşti, cari 
pe căi de munte,s 'au furişat în comi
tatul Bistriţa-Năsăud, stau în fa£a ori 
a unei rentoarceri repezi, ori a nimi
cirii. Cetele acestea, cari înaintează 
deocamdată, au fost reţinute de câţiva 
jandarmi din apropiere, dar trupele 

militare necesare pentru zădărnicirea 
definitivă a acestei încercări sunt deja 
pe cale. La toate celealalte păsuri 
trupele noastre înaintează victorioase, 
dincolo de hotarele Ungariei. 
{Biroul de presă a> ministr. prezid). 

{Comunicat oficial). înaintarea ne
aşteptată a armatelor germane şi au-
stro-ungare aşa se pare, că a fost o 
surpriză completă pentru ruşi. E drept, 
că ruşii au trimis trupe puternice din 
Galiţia spre nord, dară acestea au 
fost respinse de armatele aliate atunci, 
când au încercat să treacă peste Vi
stula în direcţia Opatow, Podul ru
sesc de lângă Sandomir a fost cuprins 
de trupele noastre. 

In Galiţia înaintăm sistematic. La 
Tarnobrzeg am respins o divizie de 
infanterie rusească. 

General Hofer, 
substit. şef. de stat major. 

(Biroul de pressă al ministr. prezid.). 

Invaziunea rusească 
din jffaramurăş. 

Telegramă primită în 7 Oct. la 
8 ore seara. 

Budapesta 7 Oct. «Budapesti Tu-
dosito» comunică: 

Pe baza informaţiilor 
oficioase, trupele noastre au 
învins corpul de armată ru
sesc, ce a invadat în Sighetul 
Marmaţiei şi? l-au respins 
până la Nagybocsko. 

Oficiile administrative 
îşi reiau încă în cursul 
zilei de astăzi ocupaţiunea 
lor îndatinată. înmormân
tarea ostaşilor ruşi, cari au 
căzut în luptele de dăunăzi 
la pasul Uzsok, e în curgere 
şi până acum au fost înmor
mântate 800 cadavre ruseşti. 
(Biroul de presă al ministrului prezid.) 

Recucerirea Sighetului. 
Budapesti Tudosito comunică: 

Huszt, 7 Oct. Lupta dela Hosszumezo' 
care s'a început eri, s'a terminat cu 
cu învingerea noastră. 

Sighetul Marmaţiei l-am recucerit. 
Suntem în urma oştirii ruseşti, 

ce se refugiază spre nord-ost. 

Răsboiul franco-german. 
Telegramă particulară, sosită la 

7 Octomvrie sara la 8 ore. 
Berlin, 7 Octomvrie Dela car

tierul general se anunţă oficios: 
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In urma încercărilor de încunju-
rare, continuate de francezi împotriva 
aripei drepte, linia de bătaie se în
tinde cu totul dela Arras spre nord. 
Fronturile noastre au dat dela 
Lille şi Lens spre vest de cava
lerie inimică. In luptele contra ata
curilor noastre pe linia Arras—Albert 
— R o y e nu se semnalează nimic de-
ciziv. Raporturile pe linia dintre Oise 
Maas, la Verdun şi în Lotharingia 
nordică, sunt neschimbate. 

Dela Antwerpen nu e nimic deo
sebit de comunicat. 

luptele din ?olonia-rusească. 
Pe câmpul de bătălie din ost, în 

guvernamentul Suwalki, am oprit înain
tarea ruşilor împotriva Prusiei de ost. 
La Suwalki şarjăm de ieri cu succes 
p e inimic. 

In 4 a l . c. trupe germane au 
scos în Polonia rusească brigada de 
gardă rusească din poziţiile întărite 
dela Opatow şi Ostrowiec. A m prins 
azi cam trei mii de prinsoneri şi am 
luat mai multe tunuri şi mitraileze. 

In 5 a 1. c. am şarjat la Radom 
trei şi jum. divizii ruseşti de cavalerie 
şi părţile rezervei principale dela 
Iwangorod şi le-am respins spre 
Iwangorod. 

{Biroul de presă ai min. prez.) 

Concediarea rezerviştilor 
şi complectaşilor. 

Ziarul oficial „Viitorul" din Bucureşti pu
blică în nrul din 5 Oct. următorul comunicat: 

Ministrul de răsboiu, în scopul de a 
veni în ajutorul populaţiei rurale pentru a-şi 
face sămănăturile de toamnă şi a strânge 
porumburile, a luat dispoziţiile ca toţi ofiţerii 
de rezervă, rezerviştii şi complectaşii, cari 
au făcut o concentrare de 30 zile să fie 
trimişi în concediu, mai ales, că rezultatele 
inspecţiilor făcute de comandanţii ierarhici, 
au fost cât se poate de bune, dovedind cu 
prisosinţă, că toţi Românii au răspuns la 
cea dintâiu chemare a patriei şi că au su
por ta t cu resemnare greutăţ i le vieţii mili
tare, inerente oricărei concentrări. 

O astfel de măsură, care împacă atât 
nevoile sociale cât şi datoria câtră Patrie 
nu poate fi decât lăudabilă şi aceasta dove
deşte cu prisosinţă, că conducătorii armatei 
noastre se îngrijesc la timp de nevoile tuturor. 

Din partea populaţiei nu poate să 
a t r agă pentru conducătorii armatei decât cu
vinte de laudă şi mulţămire şi de sigur, că 
la o eventuală chemare, fiii Ţării vor răspunde 
tot aşa de repede cum a răspuns până acum. 

Se atrage atenţiunea rezerviştilor şi 
complectaşilor, ca la o eventuală chemare să 
răspundă cât mai repede şi să aducă cu 
sine încălţăminte bună, efecte de mic echi
pament (cămăşi şi ismene), flanele şi cojoc 
sau suman. Aceste efecte de vor fi în bună 
s tare se vor plăti de administraţia răsboiului. 

(„ Gazeta"). 

Diverse. 
Membrii casei domnitoare şi răsboiul. 

Un însemnat număr de principi al casei 
domnitoare austro-ungare ia parte activă la 
operaţiunile militare din actualul răsboiu. 
Arhiducele Frideric, cum ştim, poartă co
manda supremă asupra întregii armate . La 
această comandă este ataşat şi moştenitorul 
de tron Carol Francisc Iosif. Arhiducele 
Iosil Ferdinand şi-a condus corpul de armată 
în oştirea iui Auflenberg. In aceeaş oştire 
s'a luptat şi arhiducele Petru Ferdinand, cu 
divizia sa. Arhiducele Leopold Salvator, 
inspector general de artilerie, a participat 
la luptele artileriei. Arhiducele Carol Albrecht, 
dela statul major al unei diviziuni de cava
lerie, a luat parte la unsprezece lupte. Aihi-
ducele Iosif, comandantul unei divizii de in
fanterie, a fost asemenea de mai multeori 
în foc. In serviciul sanitar voluntar des-
voaltă o largă activitate arhiducele Francisc 
Salvator ca inspector general. In acelaş 
teren lucrează arhiducele Eugen, în consi
derare, că starea sănătăţii sale nu-i permite 
o activitate pe câmp de răsboiu. Arhducele 
Maximilian, în etate de 19 ani, a fost numit 
zilele acestea stegar, şi de prezent îşi face 
creşterea militară: practică. — Alâtuiea 
acestor membri ai casei domnitoare, se 
disting şi arhiducesele ca surori de caritate 
în diferitele spitale de răniţi. („Telegraful 
Român"). 

Familia papei. Familia Della Chiesa e 
de origine din Milano. Cronicile vechi fa
miliare deduc originea familiei până la 
timpul sf. Ambrosiu. 

Sf. Ambrosiu, care era stăpânul bise
ricesc şi civil al provinciilor Liguna, Emilia 
şi Lombardia de azi, ca să apere biserica 
mai ales contra Arianilor, a organizat o 
trupă de luptători, a căror conducători din 
Milano s'au numit ostaşii bisericii (Campioni 
della Chiesa). Din numirea aceasta apoi s'a 
format numele de familie Della Chiesa. 
Familia papei, din Milano s'a aşezat în mai 
multe oraşe din Italia. In Balsassis au avut 
mai multe cetăţi. Au luat parte în mai 
multe lupte, câştigându-şi astfel moşii mari. 
In familia Della Chiesa au fost şi doi sfinţi. 
Episcopul din Como' Giovanni şi călugărul 
dominican Antonio. Afară de aceştia a mai 
dat bisericii familia Della Chiesa patru 
episcopi şi un cardinal. 

Pontificele actual are un frate şi două 
surori. Fratele său trăieşte in Roma ca 
contra-admiral de marină în pensiune. O 
soră trăieşte în Treviso şi e soţia inginerului 
Iacobini. Cealaltă soră Giulia, e văduva 
contelui Pérsico şi are mai mulţi copii; 
contesa Sofia e soţia unui căpitan de arti
lerie în Bologna; contele Angelo e consi
lierul provinciei Treviso; eontele Cario e 
inginer în Pavullo. Sunt înrudite cu familia 
papei, familiile Cenebrini şi Centurione. Con
tele Novellis aviator cu renume, e dease-
menea înrudit cu papa. 

Mare cutremur de pământ în Azia-
mică. Telegrame din Constantinopol anunţă 
că ia niinisteriul de externe deacolo au sosit 
rapoarte despre mari cut remure de pământ 
In ţinuturile Bundur şi Sporta din Azia-mică. 
Mai vehement a fost cutremurul în ţinutul 
Bundur. Până acum e necunoscut numărul I 

morţilor, dar e verosimil, că peste 2500 
oameni au căzut jertfă cutremurului. Gu
vernul şi Crucea roşie otomană au luat 
acţiuni pentru ajutorarea celor refugiaţi. 

Episcopul Septicky în Kiew. „Frem-
denblatt e informat, că ministerul comun de 
externe, prin mijlocirea unei puteri neutrale 
s'a interesat de soartea mitropolitului din 
Lemberg, Septicky. Dupăcum spune un co
municat Septicky a fost dus din Nisni-Nov-
gorod la Kiew. 

A apărut: 

L i s t a s o l d a ţ i l o r r o m â n i 
căzuţi pe câmpul de răsboiu şi răniţi. 

Această broşură este întocmită pe baza 
rapoartelor ministrului de răsboiu, şi cuprinde 
numele tuturor soldaţilor români căzuţi pe 
câmpul de luptă ori răniţi . Broşura cuprinde 
rapoartele ministr. de răsboiu dela nrii 1—18, 
adecă toate rapoartele, cari au apărut până 
în ziua de 1 Octomvrie n. Preţui 1 cor. 

Numerii viitori se vor scoate imediat 
după apariţia raportului de pierderi a mi
nistrului de răsboiu şi va costa fiecare 
număr 10 fileri. 

Toţi aceia, cari doresc să se aboneze 
la lista pierderilor, să trimită costul abona
mentului 2 cor., pentru care sumă vor primi 
urii 1—18, şi încă 10 numeri, cari vor 
apărea consecutiv. 

Abonamentele şi comándele sâ se 
adreseze la 

REDACŢIA Şi ADMINISTRAŢIA 
„Foaia Poporului Român" 
Budapest, VIL, Ilka-utca 36. 

MAI NOU. 
Luptele din Galiţia. 

Telegramă primită la încheierea foii. 

Budapesta, 7 Oct. Dela cartierul 
general se comunică: Ofensiva noastră 
în ciocnirile ce s'au dat ici-colo şi ieri, 
şi-a ajuns scopul pretutindenea. După 
raportul unui ofiţer de stat major, 
care după un sbor temerar întreprins 
s'a reîntors din Przemysl, armata 
de apărare pătrunsă de elanul răs-
boinic, conduce apărarea cetăţii cu 
extrema circumspecţie. In mai multe 
erupţiuni, a respins frontul de luptă 
inimic; făcând o mulţime de prinso
neri. Toate atacurile ruşilor au fost 
înfrânte pe lângă grozave pierderi, 
cauzate de năpraznicul foc al forturilor. 

In Carpaţi spre vest dela pasul 
Wysocko , deja nu mai sunt inimici. 

Inimicul, care a invadat în Si-
ghetul Marmaţiei a fost bătut şi ora
şul în noaptea trecută din nou a ajuns 
în posesiunea noastră. 

General Hb'fer substit. şef. de 
stat major. 

{Biroul de presă al min. prez) 
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